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EN 	IMPORTANT � READ CAREFULLY AND 
KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

DE 	WICHTIG � BITTE SORGF̃ LTIG LESEN 
UND FÜR SP̃ TERES NACHLESEN 
UNBEDINGT AUFBEWAHREN!

FR 	IMPORTANT � À LIRE ATTENTIVEMENT 
ET À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE 

	 ULTÉRIEURE!
ES 	IMPORTANTE � LEER DETENIDAMEN�

TE Y MANTENERLAS PARA FUTURAS 
CONSULTAS!

IT 	IMPORTANTE � LEGGERE ATTENTA�
MENTE E CONSERVARE PER FUTURO 
RIFERIMENTO!

PT 	IMPORTANTE � LEIA CUIDADOSA�
MENTE E GUARDE PARA REFER˚NCIA 
FUTURA!

NL 	BELANGRIJK � LEES ZORGVULDIG EN 
BEWAR VOOR LATERE RAADPLEGING!

DA 	VIGTIGT � L˘S OMHYGGELIGT OG 
GEM TIL SENERE BRUG!

FI 	T̃ RKE˜˜ � LUE HUOLELLISESTI JA 
S ĨLYT̃  VASTAISUUDEN VARALLE!

SV 	VIKTIGT � L˜S NOGGRANT OCH 
SPARA FÖR FRAMTIDA BRUK!

NO 	VIKTIG � LES NØYE OG OPPBEVAR FOR 
FREMTIDIG BRUK!

PL 	WA�NE � PRZECZYTAJ UWA�NIE I 
ZACHOWAJ NA PRZYSZ�O�� JAKO OD�
NIESIENIE!

CZ 	D�LE�ITÉ � POKYNY SI POZORN� 
P�E�T�TE A USCHOVEJTE PRO POZD�J�˝ 
POU�IT˝!

SK 	DÔLE�ITÉ � PRED POU�IT˝M PRE�˝TAJTE 
POZORNE TENTO N V̀OD A USCHOVAJ�
TE HO PRE BUDÚCU POTREBU!

HU 	FONTOS � FIGYELMESEN OLVASSA EL 
ÉS �RIZZE MEG KÉS�BBI FELHASZN �̀
L`S ESETÉRE!

SL 	POMEMBNO � PRED UPORABO 
POZORNO PREBERITE NAVODILA IN 
JIH SHRANITE KOT NAPOTEK ZA V 
PRIHODNJE!

HR 	VA�NO � SA�UVATI ZA SLU�AJ 
POTREBE!

BS 	VA�NO � UPUTA SA�UVATI ZA KASNIJA 
PITANJA!

SR 	VA�N O � PRO�ITAJTE PA�LJIVO I 
SA�UVAJTE ZA KASNIJE PODSE�ANJE!
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EN WARNINGS LEARNING TOWER

WARNING
»	Never leave the child unattended.
»	Prevent access to hazards.
»	Be aware of the risk of open  �re and other sources of strong heat  
in the vicinity of the product.

»	Prevent access to stairs, steps and uneven surfaces.
»	Do not place this product near a window as it can be used as a step by the child and 
cause the child to fall out of the window.

IMPORTANT INFORMATION
»	 Small parts, assembling only by adults.
»	 Do not use the product if any components are broken, torn or missing.
»	 This product is designed for one child who can walk and stand stable.
»	 It is recommended to choose the right platform height for the child�s age and weight. 

Please see the division of classes in the manual.
»	 The product cannot be permanently attached to tables, furniture etc.

CARE AND MAINTENANCE
»	 Please check the strength of the connection elements regularly.
»	 Please clean, maintain and check this product regularly.
»	 Do not use any aggressive cleaning agents.
»	 Clean the product with a damp cloth.

DE WARNHINWEISE LERNTURM

WARNUNG
»	Lassen Sie Ihr Kind nie unbeaufsichtigt.
»	Verhindern Sie den Zugang zu Gefahren.
»	Darauf achten, dass das Produkt nicht in der Nähe von o�enem Feuer und anderen 
Hitzequellen aufgestellt wird.

»	Verhindern Sie den Zugang zu Treppen, Stufen und unebenen Flächen.
»	Platzieren Sie dieses Produkt nicht in der Nähe eines Fensters, da es vom Kind 
als Treppe benutzt werden kann und das Kind aus dem Fenster fallen kann.

WICHTIGE INFORMATIONEN
»	 Kleinteile sollen nur von Erwachsenen montiert werden.
»	 Das Produkt nicht benutzen, wenn irgendein Teil gebrochen oder gerissen ist oder fehlt.
»	 Dieses Produkt ist für ein Kind konzipiert, das selbstständig laufen und stabil stehen kann.
»	 Es wird empfohlen, die richtige Plattformhöhe für das Alter und das Gewicht des Kindes zu wählen. 

Bitte beachten Sie die Einteilung der Klassen im Handbuch.
»	 Das Produkt kann nicht dauerhaft an Tischen, Möbeln etc. befestigt werden.

PFLEGE UND WARTUNG
»	 Bitte überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Verbindungselemente.
»	 Reinigen, p
egen und kontrollieren Sie dieses Produkt regelmäßig.
»	 Verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel.
»	 Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten Lappen.

FR AVERTISSEMENTS TOUR D�OBSERVATION

AVERTISSEMENT
»	Ne jamais laisser un enfant sans surveillance.
»	EmpŒchez l�accŁs aux dangers.
»	Ne pas placer le produit à proximitØ d�une cheminØe ou de toute source de chaleur 
importante pour Øviter les risques de brßlure.

»	EmpŒcher l�accŁs aux escaliers, marches et surfaces inØgales. 
»	Ne placez pas ce produit prŁs d�une fenŒtre car il peut Œtre utilisØ par l�enfant comme 
un escalier et l�enfant peut tomber de la fenŒtre. 

INFORMATIONS IMPORTANTES
»	 Petites piŁces à avaler, montage uniquement par des adultes ! 
»	 Ne pas utiliser le produit si une piŁce quelconque est cassØe, �ssurØe ou manquante.
»	 Ce produit est conçu pour un enfant capable de marcher de maniŁre autonome et de se tenir debout.
»	 Il est recommandØ de choisir la bonne hauteur de plate-forme pour l�âge et le poids de l�enfant. 

S�il vous plaît noter la classi�cation des classes dans le mode d�emploi.
»	 Le produit ne peut pas Œtre �xØ de façon permanente sur des tables, des meubles, etc.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE
»	 Veuillez vØri�er rØguliŁrement la rØsistance des ØlØments de �xation.
»	 Nettoyez, entretenez et contrôlez ce produit à intervalles rØguliers.
»	 N�utilisez pas de nettoyant corrosif.
»	 Nettoyez le produit avec un chi�on humide.

ES ADVERTENCIAS TORRE DE APRENDIZAJE

ADVERTENCIA
»	No dejar nunca al niæo desatendido.
»	Evite el acceso a los peligros.
»	Existe un riesgo al situar el producto cerca del fuego o de otras fuentes 
importantes de calor.

»	Evite el acceso a escaleras, escalones y super�cies irregulares.
»	No coloque este producto cerca de una ventana, ya que puede ser utilizado como 
una escalera por el niæo y Øste puede caer por la ventana.

INFORMACIONES IMPORTANTES
»	 Las piezas pequeæas sólo deben ser montadas por adultos.
»	 EstÆ prohibido usar el producto si tiene partes rotas, defectuosas o faltan piezas.
»	 Este producto estÆ diseæado para un niæo que puede caminar de forma independiente y mantenerse de pie de forma estable.
»	 Se recomienda elegir la altura de la plataforma correcta para la edad y el peso del niæo. 

Tenga en cuenta la clasi�cación de las clases en el manual.
»	 El producto no puede �jarse de forma permanente a mesas, muebles, etc.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
»	 Compruebe periódicamente la resistencia de los elementos de union.
»	 Limpie, cuide y compruebe periódicamente este producto.
»	 No utilizar ningœn agente de limpieza agresivo.
»	 Limpie el producto con un paæo hœmedo.
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IT AVVERTENZE TORRE DI APPRENDIMENTO

ATTENZIONE
»	Non lasciare mai il bambino incustodito.
»	Evitare l�accesso ai pericoli.
»	Prestare attenzione al rischio generato da �amme libere e altre fonti di forte calore 
nelle vicinanze del prodotto.

»	Evitare l�accesso a scale, gradini e super�ci irregolari.
»	Non posizionare il prodotto vicino a una �nestra, in quanto può essere usato dal 
bambino come scala e il bambino potrebbe cadere dalla �nestra.

INFORMAZIONI IMPORTANTI
»	 Le piccole parti devono essere montate solo da adulti.
»	 Non utilizzare il prodotto in caso di parti danneggiate, rotte o mancanti.
»	 Questo prodotto Ł stato progettato per un bambino che può camminare da solo e stare in piedi in modo stabile.
»	 Si consiglia di scegliere la giusta altezza della piattaforma in base all�età e al peso del bambino. 

Si prega di fare riferimento alla suddivisione delle classi nel manuale.
»	 Il prodotto non può essere �ssato in modo permanente a tavoli, mobili, ecc.

CURA E MANUTENZIONE
»	 Controllare regolarmente la resistenza degli elementi di �ssaggio.
»	 Pulire, manutenere e controllare questo prodotto regolarmente.
»	 Non usare detergenti aggressivi.
»	 Pulire il prodotto con un panno umido.

PT INFORMA˙ÕES DE AVISO TORRE DE APRENDIZADO

AVISO
»	Nunca deixe a criança sem vigilância.
»	Impeça o acesso a fontes de risco
»	Esteja ciente do risco de lume sem proteçªo e de outras fontes de calor intenso na 
proximidade do produto.

»	Impeça o acesso a escadas, degraus e superfícies irregulares.
»	Nªo posicione o produto perto de uma janela por poder ser utilizado como escada; 
a criança pode cair da janela.

INFORMA˙ÕES IMPORTANTES
»	 É necessÆrio que peças pequenas sejam montadas só por adultos.
»	 É proibido usar o produto quando apresenta peças partidas, rachadas ou em falta.
»	 O roduto estÆ destinado para crianças capazes de andar e �car de pØ sem ajuda.
»	 Recomendamos selecionar a altura de plataforma adequada para a idade e o peso da criança. 

Observe a divisªo dos grupos indicada no manual.
»	 É proibido �xar permanentemente o produto a mesas, móveis, etc. 

CUIDADO E MANUTEN˙ˆO
»	 Veri�que regularmente a resistŒncia dos elementos de ligaçªo.
»	 Limpe, cuide e controle periodicamente este produto.
»	 Nªo utilize detergentes agressivos.
»	 Limpe o produto com um pano hœmido.

NL WAARSCHUWING LEERTOREN

WAARSCHUWING
»	Houd altijd toezicht op uw kind.
»	Voorkom de toegang tot gevaren en gevaarlijke voorwerpen.
»	Pas op voor open vuur of andere hittebronnen in de nabijheid van dit product.
»	Voorkom de toegang tot trappen, treden en one�en oppervlakken.
»	Plaats dit product niet in de buurt van een raam, omdat het kind het product 
als trap kan gebruiken en zo uit het raam zou kunnen vallen.

BELANGRIJKE INFORMATIE
»	 Kleine onderdelen dienen alleen door volwassenen te worden gemonteerd.
»	 Gebruik het product niet als een onderdeel gebroken of gescheurd is of als een onderdeel ontbreekt.
»	 Dit product is ontwikkeld voor kinderen die zelfstandig kunnen lopen en goed kunnen staan.
»	 Het is raadzaam om de platformhoogte aan te passen aan de leeftijd en het gewicht van het kind. 

Neem de indeling van de klassen in de handleiding in acht.
»	 Het product kan niet duurzaam aan tafels, meubels en dergelijke worden bevestigd.

REINIGING EN ONDERHOUD
»	 Controleer regelmatig de stabiele montage van de verbindingselementen.
»	 Reinig, verzorg en controleer dit product regelmatig.
»	 Gebruik geen bijtende reinigingsmiddelen.
»	 Reinig het product met vochtige doek.

DA ADVARSLER FOR L˘RINGST̄ RN

ADVARSEL
»	Lad aldrig barnet være uden opsyn.
»	Undgå farer.
»	Vær opmærksom på risikoen ved åben ild og andre stærke varmekilder 
i nærheden af produktet.

»	Der må ikke være adgang til trapper, trin og ujævne arealer.
»	Produktet må ikke anbringes i nærheden af et vindue, da der er fare for, at barnet 
benytter det som trappe og risikerer at falde ud af vinduet.

VIGTIGE INFORMATIONER
»	 Smådele må kun monteres af voksne.
»	 Produktet må ikke bruges hvis dele er knækket, ridset eller mangler.
»	 Produktet er udviklet til błrn, der kan gå selvstændigt og stå stabilt.
»	 Det anbefales at vælge den rigtige platformhłjde i forhold til barnets alder og vægt. 

Vær opmærksom på klasseinddelingen i manualen.
»	 Produktet må ikke fastgłres permanent til borde, młbler etc.

PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE
»	 Tjek forbindelseselementernes styrke med jævne mellemrum.
»	 Rens, plej og kontroller produktet regelmæssigt.
»	 Anvend ingen kraftige rengłringsmidler.
»	 Rens produktet med en fugtig klud.
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FI VAROITUSHUOMAUTUKSIA OPETUSTORNI

VAROITUS
»	̃ lä jätä lasta ilman valvontaa.
»	Estä pääsy vaarapaikkoihin.
»	Huomioi riskit, joita liittyy tuolin sijoittamiseen avotulen tai muiden voimakkaiden 
lämmönlähteiden läheisyyteen.

»	Estä pääsy rappuihin, askelmiin ja eppätasaisille alueille.
»	̃ lä aseta tätä tuotetta ikkunan lähelle, koska lapsi voi käyttää sitä portaina ja lapsi voi 
pudota ikkunasta.

T̃ RKE˜  ̃TIETOAI
»	 Pienet osat saa koota vain aikuiset
»	 l̃ä käytä tuotetta, jos jokin osa on katkennut tai repeytynyt tai puuttuu.
»	 Tämä tuote on suunniteltu lapselle, joka pystyy kävelemään itsenäisesti ja seisomaan vakaasti.
»	 Lapsen iän ja painon mukaan on suositeltavaa valita oikea nostokorkeus. Huomioi luokkajako käsikirjassa.
»	 Tuotetta ei voi kiinnittää pysyvästi pöytiin, huonekaluihin ym.

HOITO JA HUOLTO
»	 Tarkista liitoselementtien kunto säännöllisesti.
»	 Puhdista, hoida ja tarkasta tuote säännöllisesti.
»	 l̃ä käytä voimakkaita puhdistusaineita.
»	 Tuote puhdistetaan kostealla pyyhkeellä.

SV VARNINGSANVISNINGAR FÖR HJ˜LPA�TILL�PALL

VARNING
»	Lämna aldrig barnet utan uppsikt.
»	Förhindra åtkomst till faror.
»	Var uppmärksam på risken om öppen eld eller andra heta värmekällor �nns i närheten 
av produkten.

»	Förhindra åtkomst till trappor, avsatser och ojämna ytor.
»	Placera inte denna produkt i närheten av ett fönster eftersom barnet då kan använda 
den som en trappa och då riskerar att falla ut genom fönstret.

VIKTIG INFORMATION
»	 Smådelar ska endast monteras av vuxna.
»	 Undvik att använda produkten när en bit är bruten eller gått sönder eller saknas.
»	 Denna produkt har utvecklats för ett barn som kan gå självständigt och stå stabilt.
»	 Vi rekommenderar att plattformen ställs in på en höjd som passar till barnets ålder och vikt. 

Beakta indelningen av olika klasser i handboken.
»	 Produkten kan inte fästas permanent vid bord eller andra möbler.

V̄ RD OCH SKÖTSEL
»	 Kontrollera regelbundet att fästdelarna sitter fast.
»	 Rengör, underhåll och kontrollera produkten regelbundet.
»	 Använd inga skarpa rengöringsmedel.
»	 Rengör produkten med fuktig trasa.

NO VARSELHENVISNINGER L˘RET̄ RN

ADVARSEL
»	La aldri barn være uten tilsyn.
»	Tilgang til farer må forhindres.
»	Vær oppmerksom på risikoen dersom det �nnes åpen ild eller andre varmekilder i 
nærheten av produktet.

»	Tilgang til trapper, trinn og ujevne 
ater må forhindres.
»	Dette produktet må ikke plasseres i nærheten av et vindu, for barnet kan bruke det som 
en trapp og dermed kan barnet falle ut av vinduet.

VIKTIGE INFORMASJONER
»	 Små deler skal kun monteres av voksne.
»	 Produktet må ikke brukes dersom en del er łdelagt, har riss eller mangler.
»	 Dette produktet er utviklet for et barn som kan gå alene og stå stabilt.
»	 Det anbefales å velge riktig plattformhłyde for barnets alder og vekt. Se klasseinndelingen i håndboken.
»	 Produktet kan ikke festes permanent til bord, młbler osv.

PLEIE OG VEDLIKEHOLD
»	 Kontroller regelmessig om forbindelseselementene er riktig festet.
»	 Rengjłring, pleie og kontroll av dette produktet må utfłres regelmessig.
»	 Ikke bruk aggressive rengjłringsmidler.
»	 Produktet rengjłres med en fuktig duk.

PL WSKAZÓWKI OSTRZEGAWCZE� POMOCNIK KUCHENNY DLA DZIECI

OSTRZE�ENIE
»	Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki.
»	Zapobiegaj sytuacjom mog	cym stanowi� zagro�enie.
»	Miej �wiadomo�� ryzyka zwi	zanego z otwartym ogniem i innymi �ród�ami 
intensywnego ciep�a w pobli�u produktu.

»	Zapobiegaj dost�powi do stopni, schodów i nierównych powierzchni.
»	Nie ustawiaj produktu w pobli�u okna, gdy� pomocnik mo�e zosta� wykorzystany przez 
dziecko jak stopnie i dziecko mo�e wypa�� przez okno. 

WA�NE INFORMACJE
»	 Ma�e elementy mog	 by� montowane tylko przez osoby doros�e.
»	 Nie u�ywa� produktu, je�eli jakakolwiek jego cz��� jest z�amana, p�kni�ta lub w razie stwierdzenia jej braku.
»	 Produkt jest przeznaczony dla dziecka, które potra� samodzielnie chodzi� i stabilnie sta�.
»	 Zalecamy wybór wysoko�ci platformy odpowiedniej dla wieku i wagi dziecka. 

Prosimy przestrzega� podzia�u na klasy, opisanego w instrukcji.
»	 Produktu nie nale�y mocowa� na sta�e do sto�ów, mebli itp.

PIEL�GNACJA I KONSERWACJA
»	 Prosimy regularnie sprawdza� stabilno�� i wytrzyma�o�� elementów �	cz	cych.
»	 Ten produkt nale�y regularnie czy�ci�, konserwowa� i kontrolowa�.
»	 Nie u�ywa� ostrych �rodków do czyszczenia.
»	 Produkt czy�ci� wilgotn	 �ciereczk	.
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CZ UPOZORN�N˝ U�˝C˝ V��

UPOZORN�N˝
»	Nikdy nenechÆvejte dít� bez dozoru.
»	Zamezte p�ístupu ke v�em mo�ným zdroj�m nebezpe�í.
»	Pozor na nebezpe�í otev�enØho ohn� nebo dal�ích zdroj� tepla v blízkosti výrobku.
»	Zamezte p�ístupu ke schod�m, stupínk�m a nerovným plochÆm.
»	Výrobek neumis�ujte do blízkosti oken, nebo� jej dít� m��e pou�ít jako schody a z okna 
by mohlo vypadnout.

D�LE�ITÉ INFORMACE
»	 Pouze dosp�lÆ osoba by m�la montovat drobnØ díly.
»	 Výrobek nepou�ívejte, je-li n�jakÆ jeho �Æst zlomenÆ, roztr�enÆ nebo chybí.
»	 Tento výrobek je ur�en pro dít�, kterØ ji� umí samostatn� chodit a stabiln� stÆt.
»	 Doporu�ujeme nastavit sprÆvnou vý�ku platformy, a to dle v�ku a vÆhy dít�te.. 

V�nujte prosím pozornost rozd�lení jednotlivých t�íd v nÆvodu. 
»	 Výrobek není mo�no trvale p�ipevnit ke stol�m, nÆbytku atd.

PÉ�E A ÚDR�BA
»	 Pravideln� prosím kontrolujte pevnost spojovacích prvk�.
»	 Výrobek pravideln� �ist�te, o�et�ujte a kontrolujte.
»	 Nepou�ívejte �ÆdnØ ostrØ �isticí prost�edky.
»	 Výrobek �ist�te pouze vlhkým had�íkem.

SK UPOZORNENIE U�IACA VE�A

UPOZORNENIE
»	Nikdy nenechÆvajte die�a bez dozoru.
»	Zamedzte prístupu ku v�etkým mo�ným zdrojom nebezpe�enstva.
»	Pozor na nebezpe�enstvo otvorenØho oh�a a iných zdrojov silnØho tepla 
v blízkosti výrobku.

»	Zamedzte prístupu k schodom, stupienkom a nerovným plochÆm.
»	Výrobok neumiest�ujte do blízkosti okien, preto�e ho die�a mô�e pou�i� ako schody a z 
okna by mohlo vypadnœ�.

DÔLE�ITÉ INFORM`CIE
»	 Iba dospelÆ osoba by mala montova� drobnØ diely.
»	 Výrobok nepou�ívajte, ak je nejakÆ jeho �as� prelomenÆ, roztrhnutÆ alebo chýba.
»	 Tento výrobok je ur�ený pre die�a, ktorØ u� vie samostatne chodi� a stabilne stÆ�.
»	 Odporœ�ame nastavi� sprÆvnu vý�ku platformy pod�a veku a vÆhy die�a�a. 

Venujte prosím pozornos� rozdeleniu jednotlivých tried v nÆvode.
»	 Výrobok nie je mo�nØ trvalo pripevni� k stolom, nÆbytku at .

STAROSTLIVOS� A ÚDR�BA
»	 Pravidelne prosím kontrolujte pevnos� spojovacích prvkov.
»	 Výrobok pravidelne �istite, o�etrujte a kontrolujte.
»	 Nepou�ívajte �iadne ostrØ �istiace prostriedky.
»	 Výrobok �istite len vlhkou handrou.

HU FIGYELMEZTET� MEGJEGYZÉSEK TANULÓTORONY

FIGYELEM
»	Soha ne hagyja gyermekØt felügyelet nØlkül.
»	AkadÆlyozza meg a veszØlyekhez való hozzÆfØrØst.
»	Óvakodjon a termØk közelØben a nyílt lÆng hasznÆlatÆtól, Øs óvja az egyØb forrÆsokból 
szÆrmazó er›s h›hatÆstól.

»	AkadÆlyozza meg a lØpcs›höz, lØpcs›fokokhoz, egyenetlen felületekhez való 
hozzÆfØrØst.

»	Ezt a termØket ne Ællítsa ablak közelØbe, mivel azt a gyermek lØpcs›kØnt hasznÆlhatja, 
Øs kieshet az ablakból.

FONTOS INFORM`CIÓK
»	 Az apró alkatrØszeket csak feln›ttek szerelhetik fel.
»	 A termØket ne hasznÆlja, ha valamelyik alkatrØsz eltört, vagy elszakadt, vagy hiÆnyzik.
»	 Ezt a termØket olyan gyermek szÆmÆra fejlesztettØk ki, aki mÆr önÆllóan tud jÆrni Øs stabilan Ællni.
»	 AjÆnlott a gyermek korÆnak Øs sœlyÆnak megfelel› platformmagassÆgot kivÆlasztani. 

KØrjük, vegye �gyelembe a kØzikönyvben talÆlható osztÆlyozÆs szerinti beosztÆst.
»	 A termØk asztalon, bœtordarabon, stb. tartósan nem rögzíthet›.

`POL`S ÉS KARBANTART̀ S
»	 KØrjük, rendszeresen ellen›rizze a köt›elemek szilÆrdsÆgÆt.
»	 Rendszeresen tisztogassa, Æpolja Øs ellen›rizze a termØket.
»	 Ne hasznÆljon er›s tisztítószereket.
»	 A termØket nedves ruhÆval tisztítsa.

SL VARNOSTNI NAPOTKI STOLP ZA U�ENJE

OPOZORILO
»	Ne pu��ajte otroka brez nadzora.
»	Prepre�ite morebitne nevarnosti.
»	Pazite na to, da izdelek ne stoji v bli�ini odprtega ognja in drugih virov vro�ine.
»	Prepre�ite dostop do stopni�� oz. stopnic in neravnih povr�in.
»	Izdelka ne name��ajte v bli�ino okna, saj ga lahko otrok uporabi kot stopnico 
in pade z okna.

POMEMBNE INFORMACIJE
»	 Majhne delce naj namestijo odrasli.
»	 Izdelka ne uporabljajte, �e je kak�en del zlomljen, strgan ali �e manjka.
»	 Ta izdelek je zasnovan za otroka, ki �e lahko samostojno te�e in stabilno stoji.
»	 Priporo�ljivo je, da je izbrana pravilna vi�ina plo��e glede na starost in te�o otroka. 

Prosimo, upo�tevajte razdelitev razredov v priro�niku.
»	 Izdelek ne more biti trajno pritrjen na mizi, pohi�tvu itd.

NEGA IN VZDR�EVANJE
»	 Prosimo, da redno preverjate trdnost povezovalnih elementov.
»	 Ta izdelek redno �istite, negujte in kontrolirajte.
»	 Ne uporabljajte mo�nih �istilnih sredstev.
»	 Izdelek �istite z vla�no krpo.
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HR PORUKE UPOZORENJA ZA TORANJ ZA U�ENJE

UPOZORENJE
»	Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.
»	Sprije�iti pristup opasnostima.
»	Imati na umu rizik od otvorenog plamena i ostalih izvora velike topline 
u blizini proizvoda.

»	Sprije�ite pristup stepenicama, stubama i neravnim povr�inama.
»	Ne stavljajte ovaj proizvod blizu prozora, jer ga dijete mo�e koristiti kao stepenicu i dijete 
bi moglo ispasti kroz prozor.

VA�NE INFORMACIJE
»	 Male dijelove smiju sastavljati samo odrasle osobe.
»	 Nemojte koristiti proizvod ako je bilo koji dio slomljen, napuknut ili nedostaje.
»	 Ovaj proizvod je dizajniran za dijete koje mo�e samostalno hodati i stabilno stajati.
»	 Preporu�a se odabrati odgovaraju�u visinu platforme za dob i te�inu djeteta. Obratite pa�nju na podjelu razreda u priru�niku.
»	 Proizvod se ne mo�e trajno pri�vrstiti na stolove, namje�taj itd.

NJEGA I ODR�AVANJE
»	 Redovito provjeravajte �vrsto�u spojnica.
»	 Redovito �istite, njegujte i kontrolirajte ovaj proizvod.
»	 Ne koristite jaka sredstva za �i��enje.
»	 Proizvod �istite vla�nom krpom.

BS PORUKE UPOZORENJA ZA TORANJ ZA U�ENJE

UPOZORENJE
»	Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.
»	Sprije�iti pristup opasnostima.
»	Vodite ra�una da proizvod ne dr�ite u blizini otvorenog plamena i drugih izvora toplote.
»	Sprije�ite pristup stepenicama, stepeni�tima i neravnim povr�inama.
»	Ne stavljajte ovaj proizvod blizu prozora, jer ga dijete mo�e koristiti kao stepenicu i dijete 
bi moglo ispasti kroz prozor.

VA�NA INFORMACIJA
»	 Sitne dijelove mo�e montirati samo odrasla osoba.
»	 Proizvod ne koristite ako je neki deo polomljen, napukao ili nedostaje.
»	 Ovaj proizvod je dizajniran za dijete koje mo�e samostalno hodati i stabilno stajati.
»	 Preporu�uje se odabrati odgovaraju�u visinu platforme za dob i te�inu djeteta. Obratite pa�nju na podjelu razreda u priru�niku.
»	 Proizvod se ne mo�e trajno pri�vrstiti na stolove, namje�taj itd.

NJEGA I ODR�AVANJE
»	 Redovno provjeravajte �vrsto�u spojnica.
»	 Redovno �istite, njegujte i kontrolirajte ovaj proizvod.
»	 Nemojte koristiti jaka sredstva za �i��enje.
»	 Proizvod �istite vla�nom krpom.

SR PORUKE UPOZORENJA U VEZI SA KULOM ZA U�ENJE

UPOZORENJE
»	Nikada ne ostavljajte dete bez nadzora.
»	Spre�ite pristup opasnostima.
»	Treba paziti na rizik od otvorene vatre i drugih jakih izvora toplote u neposrednoj blizini 
proizvoda.

»	Spre�ite pristup stepenicama, stepeni�tima i neravnim povr�inama.
»	Ne postavljajte ovaj proizvod blizu prozora, jer dete mo�e da ga koristi kao stepenice i 
mo�e da ispadne kroz prozor.

VA�NE INFORMACIJE
»	 Sitne delove mo�e da montira samo odrasla osoba.
»	 Proizvod ne koristite ako je neki deo polomljen, napukao ili nedostaje.
»	 Ovaj proizvod je dizajniran za dete koje mo�e samostalno da hoda i stabilno stoji.
»	 Preporu�ljivo je odabrati pravu visinu platforme za uzrast i te�inu deteta. Obratite pa�nju na podelu �asova u priru�niku.
»	 Proizvod ne mo�e biti trajno pri�vr�ćen za stolove, name�taj itd.

NEGA I ODR�AVANJE
»	 Redovno provjeravajte �vrsto�u pri�vr��iva�a.
»	 Redovno �istite, negujte i kontroli�ite ovaj proizvod.
»	 Ne koristite jaka sredstva za �i��enje.
»	 Proizvod �istite vla�nom krpom.

RO INDICA�II DE AVERTIZARE TURN DE ˛NV��ARE

AVERTIZARE
»	Nu l�sa�i niciodat� copilul nesupravegheat.
»	Exclude�i accesul la activit��i sau obiecte periculoase.
»	Nu l�sa produsul în apropierea unei surse de c�ldur� sau 
ac�r� deschis�.
»	Exclude�i accesul la sc�ri, trepte �i suprafe�e înclinate.
»	Nu a�eza�i acest produs în apropierea unei ferestre, deoarece copilul îl poate folosi ca 
treapt� �i poate s� cad� astfel de la fereastr�.

INFORMA�II IMPORTANTE
»	 Piese mici, montarea se va face numai de c�tre adul�i.
»	 Nu utiliza�i produsul dac� una dintre piese este rupt� sau lipse�te.
»	 Acest produs este conceput pentru un copil care poate s� mearg� �i s� stea stabil în picioare.
»	 Se recomand� s� alege�i în�l�imea corect� a platformei în func�ie de vârsta �i greutatea copilului. 

V� rug�m s� consulta�i în manual împ�r�irea claselor.
»	 Produsul nu poate � �xat permanent pe mese, mobilier etc.

˛NGRIJIRE �I ˛NTRE�INERE
»	 V� rug�m s� veri�ca�i în mod regulat stabilitatea elementelor de leg�tur�.
»	 Cur��a�i, îngriji�i �i controla�i acest produs în mod regulat.
»	 Nu utiliza�i substan�e de cur��are agresive.
»	 Cur��a�i produsul cu o lavet� umed�.
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